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Queridos/as bastidarras:

Aprovechando la oportunidad que nos dan 
nuestras fiestas para dirigiros unas palabras, 
nos presentamos ante vosotros/as para desearos 
unas felices fiestas de las Reliquias, de las que to-
dos y todas nos sintamos parte activa.

Las fiestas son siempre un motivo de alegría y 
de ilusión, y desde el Ayuntamiento os invitamos 
a que durante estos días olvidemos las preocu-
paciones del día a día y nos sumerjamos en dis-

Bastidar maiteak:

Erlikien jaiek hitz batzuk esateko ematen di-
guten aukera aprobetxatuz, zuen guztien au-
rrean aurkezten gara eta parte aktibo izango za-
reten jai zoriontsuak opa nahi dizkizuegu. 

Jaiak poztasunerako eta ilusiorako motibo 
dira beti, eta Udaletik gonbidatzen zaituztegu 
egun hauetan eguneroko kezkak ahaztera eta, 
gure bizilagun eta bisitariekin batera, egun pare-

KORPORAZIOTIK 
AGURRA

SALUDO DE LA 
CORPORACIÓN
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frutar, junto a nuestros vecinos/as y visitantes, 
de unos extraordinarios días en los que, como 
siempre, deben primar el respeto, la tolerancia y 
el civismo.

Vivir estos días significa sentir Labastida en 
lo más profundo de nuestro corazón, gozando de 
su gente, su gastronomía, su paisaje… Y a eso os 
convocamos.

Por último, reiteramos nuestro  llamamiento 
al respeto, la convivencia y la tolerancia. Ningún 
tipo de violencia tiene cabida en nuestro pueblo. 
Las agresiones sexistas, las LGTBIfobias, racistas 
o basadas en otras formas de desigualdad, no 
tienen lugar en fiestas de Labastida, y eso es res-
ponsabilidad de toda la ciudadanía.

¡Felices Fiestas! ¡Viva Labastida!

gabeez gozatzera, non, beti bezala, errespetuak, 
tolerantziak eta gizalegeak lehentasuna izan be-
har duten.

Egun hauetan bizitzeak esan nahi du Bastida 
gure bihotzaren sakonenean sentitzea, bertako 
jendeaz, gastronomiaz, paisaiaz... gozatuz. Eta 
horretara deitzen zaituztegu.

Azkenik, errespeturako, elkarbizitzarako eta 
tolerantziarako deia egiten dugu berriro. Gure 
herrian ez dugu inolako indarkeriarik onartzen. 
Eraso sexistak, LGTBIfobak, arrazistak edo beste 
desberdintasun mota batzuetan oinarritutakoak 
ez dira Bastidako jaietan onartzen, eta hori herri-
tar guztien erantzukizuna.

Jai zoriontsuak! Gora Bastida!
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- ¿Qué balance hace tras las primeras sema-
nas en la alcaldía?

- Tenemos la ventaja de conocer perfecta-
mente el estado en que se encontraban casi to-
das las cuestiones, dado que todos los miembros 
del equipo de gobierno estábamos presentes la 
pasada legislatura. No obstante, el hecho de ac-
ceder en plena entrada del verano conlleva una 
importante carga de trabajo en cuestiones más 
accesorias y menos estructurales, aunque eso no 
quita para que hayamos empezado a trabajar en 
aspectos muy relevantes.

Daniel García Ruiz 
Alcalde de Labastida

“Tengo mi mano tendida 
para llegar a acuerdos y aco-
ger todas las propuestas en 
favor de Labastida”

En el Olmo, hemos llegado a un acuerdo con 
el propietario de una parcela para acondicionar-
la y convertirla en un parking para los vecinos, 
ganando también en salubridad. Iremos descon-
gestionando de coches toda esa zona.

También hemos definido una serie de actua-
ciones en el entorno de “Los Pitufos”, concreta-
mente en su arteria principal, para mejorar el es-
tado de la vía pública en determinados puntos. Si 
bien tendremos que actuar más adelante con un 
proyecto integral, en el corto plazo actuaremos 
sobre lo más urgente.
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Otra cuestión importante ha sido la reapertu-
ra del punto limpio o la limpieza y adecuación de 
las fuentes de la Fonsagrada y de la Salud, entre 
otras cuestiones.

- ¿Cuáles son los proyectos estratégicos que 
se abordarán esta legislatura?

- En el orden del día del primer pleno ordina-
rio se han incluido dotaciones presupuestarias 
para comenzar con las redacciones de varios pro-
yectos: carril bici a Lore Toki, remodelación a cota 
cero del eje Larrazuría-Calle Frontín, o la reforma 
integral del frontón viejo con el cambio de la cu-
bierta.

Otra cuestión a abordar es la reubicación de la 
Haurreskola. Tenemos encima de la mesa varias 
propuestas que estudiar, como el antiguo con-
sultorio médico, -donde disfrutarían de un patio 
trasero-, o una nueva construcción en el suelo 
público del entorno de la Ikastola. Desde el grupo 
municipal de EH Bildu también han planteado la 
opción de ubicarlo en el nuevo edificio multiusos, 
cuya propuesta también se estudiará.

En cuanto a agricultura, hemos incrementado 
la partida presupuestaria, para resolver los des-
trozos ocasionados por las últimas tormentas. 
Entre nuestros objetivos para los próximos años 
está el seguir con el asfaltado de nuevos caminos.

- ¿Cómo es la relación entre los miembros de 
la Corporación Municipal?

- La relación es buena y mi empeño es trabajar 
conjuntamente con todos para que así siga sien-
do. Tenemos que saber leer lo que nos transmi-
ten nuestros vecinos y vecinas, y no es otra cosa 
sino el deseo de que nos entendamos.

Además, por convencimiento propio me gus-

taría que los proyectos estratégicos salgan ade-
lante por unanimidad. Sólo así garantizaremos 
la perdurabilidad en el tiempo de los acuerdos. 
Todos los que estamos en el Ayuntamiento so-
mos trabajadores temporales de lo público, pero 
el trabajo y los proyectos que desarrollemos se 
quedarán durante décadas en nuestro pueblo. Es 
obligación de todos alcanzar el entendimiento y 
tener la generosidad de ceder en nuestros posi-
cionamientos iniciales en favor de acuerdos ma-
yoritarios.

- ¿Qué decisiones se tomarán en materia de 
vivienda?

- Todos los miembros de la Corporación com-
partimos esta preocupación y ha llegado el mo-
mento de abordarla. Existen diferentes fórmulas 
que tenemos que explorar, y lo primero que ha-
remos será establecer contacto con instituciones 
supramunicipales, solicitando una colaboración 
interinstitucional que favorezca la solución de 
este problema. En septiembre empezaremos con 
ello. Es un tema complejo con mucho trabajo ad-
ministrativo detrás y no hay tiempo que perder.

- ¿Algo más que añadir?

- Quiero dar las gracias. Ser Alcalde de mi pue-
blo es el mayor honor que tendré en mi vida, y 
pondré todo mi empeño y corazón en hacer las 
cosas lo mejor posible, pensando en el interés ge-
neral. Gracias también a Zurine, Diego y Fernan-
do, en quienes delegar el trabajo es tarea fácil, 
dadas sus ganas de trabajar y su profesionalidad.

En estas primeras semanas, agradezco tam-
bién la actitud propositiva del resto de miembros 
de la Corporación, quienes saben que tienen mi 
mano tendida para llegar a acuerdos y acoger sus 
propuestas en favor de Labastida.
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- Este año has resultado campeona de Tenis 
en Álava, y no es el primer campeonato del que 
sales vencedora. ¿Por qué tu afición por el tenis? 

- Es el deporte que he practicado desde que 
tenía apenas 4 años y, aunque he probado otros, 
siempre elijo la pista de tenis. Es muy adictivo 
cuando las cosas van como tienen que ir.

- Si tuvieras que convencer a más personas 
para practicar el tenis, ¿qué destacarías de este 
deporte?

- La fortaleza mental que te genera desde el 
primer día, ya que juegues contra quien juegues, 
siempre compites contra la mejor y peor versión 
de ti. 

- ¿Quién es tu referente en la pista de tenis? 

- Siempre he sido de Rafa Nadal, aunque des-
de hace unos años estoy siguiendo un poco más 
el tenis femenino, y en este caso me gusta más de 
un estilo de juego. 

- ¿Tienes previsto seguir participando en 
campeonatos? 

- Sí, me gustaría seguir compitiendo, y cuando 
se acabe la etapa de competir, seguiré vinculada 
al mundo del tenis de la manera que sea.

Leire García Solachi
“Mi referente ha sido Rafa Nadal y, 

desde hace unos años, el tenis femenino”
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FONTANERÍA, CALEFACCIÓN Y GAS
JESÚS MARTÍNEZ

Vive el calor

        de la fiesta

Tfno.: 941 33 44 67 • Móvil: 629 31 89 53 •  intergasfontaneria@gmail.com
SAN VICENTE DE LA SONSIERRA (La Rioja)
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PATRICIA QUINTANA

- ¿Cuántos años llevas a cargo de la biblioteca 
municipal? 

- Comencé a trabajar en la biblioteca en abril 
del 2018, hace más de 5 años ya. Pero se me ha 
pasado volando, ya que es un trabajo que me en-
canta. 

- ¿Por qué este espacio es importante para 
Labastida? ¿Leemos mucho en Labastida? 

- Es un servicio en mi opinión imprescindi-
ble. Antes de empezar a trabajar aquí, no podía 
imaginar la cantidad de gente a la que le encanta 
leer. La renovación de la biblioteca infantil, ac-
tualización en libros, y sobre todo el Préstamo 
Interbibliotecario que hacemos con las bibliote-
cas del País Vasco, es muy importante, más aún 
para bibliotecas pequeñas como la nuestra. Eso 
ha hecho que en los últimos años especialmente 
aumente el reclamo en la lectura infantil. 

- Si tuvieras que destacar un solo aspecto de 
la biblioteca, ¿cuál sería? 

- La verdad que no podría, la biblioteca se ha 
convertido en algo más. Implicarse es muy im-
portante y sobre todo en un pueblo pequeño. 
Aquí hacemos un poco de todo, ayudamos con 
los deberes, escuchamos los problemas de los 
adolescentes, hacemos manualidades, activi-
dades en días especiales etc. ¡Somos como una 
gran familia! 

“A la gente lo que más le gusta leer 
es novela negra”

- ¿Tu libro favorito? 

- Es un libro reciente, Violeta, de Isabel Allen-
de. Pero debo decir que a la gente lo que más le 
gusta leer es novela negra.
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HORMIGONES 
PREMEZCLADOS 

ALAVA, S.A.
Puente de Labastida, s/n, 01330, Labastida (Alava)

Tels.: 945331457 / 945331077

HORMIGONES 
PREMEZCLADOS 

ALAVA, S.A.
Puente de Labastida, s/n, 01330, Labastida (Alava)

Tels.: 945331457 / 945331077
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La Asociación de Mujeres Peña Toloño ha 
vuelto, con ilusión y fuerza. Después de haber 
pasado una pandemia tan cruel y mortal como 
fue la Covid 19, nos llena de alegría volver a estar 
y a sentir. Volver a juntarnos, sentirnos cerca y, 
sobre todo, seguir creciendo como mujeres.

Todo empezó con la Lilatón, una carrera para 
mujeres que se hace en Donostia. Unas cuaren-
ta mujeres del pueblo y veraneantes (entre ellas 
miembros de la junta actual) nos juntamos en 
una de las carreras más populares que se corren 
en favor de la mujer. Fue un día para recordar, la 
primera vez para la mayoría, y allí pudimos sen-
tir el orgullo de sentirse mujer, el calor que sur-
ge cuando nos juntamos muchas, la unión que 
se siente cuando todas luchamos por la misma 
causa, la que apoya los derechos de la mujer por 
encima de todo. 

Reflexionando acerca de ese día, tuvimos cla-
ro que queríamos trasladar esa sensación de 
bienestar a todas y cada una de las mujeres de 
Labastida, Salinillas y veraneantes, todas ellas, 
amigas del pueblo, y además empezar a hacer 
actividades donde pudiésemos disfrutar de esos 
encuentros y de actividades que crean esa cone-
xión y nos hacen ser más fuertes. Por todo ello, 
decidimos empezar a mover hilos y creamos el 
club deportivo “Bastidako neskak”. Este club está 
enfocado a actividades deportivas, tales como 
carreras, marchas, salidas al monte, excursiones 
por la zona… Recordamos el éxito de la subida al 

La vuelta de la 
Asociación de Mujeres

“Peña Toloño”
Toloño y la salida a la “Peña Malas Mujeres”. En 
nuestras redes sociales* iremos informando de 
todas las salidas. 

Decidimos hacer también camisetas en las 
cuales se notase de dónde viene “Bastidako nes-
kak”, y tuvieron tanta aceptación que vamos por 
el cuarto pedido y estaríamos hablando de unas 
400 camisetas. Pero también queriamos ofertar 
a las guerreras del pueblo otro tipo de activida-
des y eventos. Visto el tirón de este nuevo grupo, 
quisimos reavivar la la Asociación Cultural de 
Mujeres Peña Toloño.

Nuestra primera toma de contacto fue una 
macrocomida en la Plaza de los Maestros. Conse-
guimos juntarnos 125 valientes ese 24 caluroso 
de junio. 125 mujeres con edades comprendidas 
entre 25 y 85 años, todas juntas por primera vez, 
no habría palabras para describir lo que senti-
mos, sentir que somos muchas más de las que 
creemos, que no estamos solas, que podemos 
con todo; hacer nuevas amistades, disfrutar y vi-
vir ese día tan intenso era el objetivo y lo conse-
guimos. 

También recuperamos la chocolatada de San 
Juan y el taller de delantales, que se hace en la 
plaza el mismo 23 de junio. A raíz de esto, mu-
chas mujeres se han hecho socias de la asocia-
ción, mujeres activas dispuestas a ayudarnos en 
cada actividad que hagamos, mujeres llenas de 
ganas y de ideas, mujeres con ilusión. Pero nues-
tra labor acaba de empezar y tenemos en mente 
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muchas actividades; talleres formativos, charlas, 
excursiones de un día, colaborar con diferentes 
asociaciones y colectivos. 

Estamos siempre dispuestas a ayudar y a 
aportar a Labastida, a recuperar tradiciones y 
apoyar las que ya están. Unirnos también a las 
mujeres de los alrededores, Álava, Rioja Alavesa, 
La Rioja…, siempre con el objetivo de seguir lu-
chando por que nuestros derechos sean siempre 
los mismos que los del resto, ni más ni menos, los 
mismos. 

Si todavía estás en duda de porqué pertene-
cer a la asociación, te animamos a ser una más 
de nosotras, conocernos entre nosotras, a crear 
vínculos especiales en un grupo lleno de mujeres 

fuertes y luchadoras, con ganas de realizar acti-
vidades, de socializar, de aprender y, sobre todo, 
de sentirnos bien, porque tú eres una más. Au-
rrera neskak!!! 

Asociación de Mujeres Peña Toloño 

*CONTACTA CON NOSOTRAS: 

Email: 

mujereslabastida@gmail.com        

bastidakoneskak@gmail.com 

Instagram y Facebook : 

Peña Toloño y Bastidako Neskak
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- ¿Cuándo nace tu afición por el fútbol?

- Desde muy pequeño he estado jugando a 
fútbol y, como en Labastida no había equipo en 
aquellos años, tuve la suerte de que mis aitas me 
llevaron al Alavés cuando tenía 8 años, donde es-
tuve hasta los 19-20. Luego me fui al Haro, donde 
estuve otros 5, y finalmente terminé en el Náxa-
ra. 

Tuve alguna opción de salir a jugar fuera, al 
extranjero, pero con el trabajo y los compromisos 
que tengo aquí, no pude aceptar la oferta; esa es 
una de las espinitas que tengo. 

- ¿Te resulta fácil compaginar el fútbol con tu 
trabajo como vitivinicultor?

- Al princio se me hizo algo costoso, pero me 

puse unos horarios y una rutina, sobre todo para 
descansar bien y lo llevé mejor.

Hace dos años empecé un proyecto con mi 
hermano de elaborar un vino, que aparte de cui-
dar las viñas, me quita más tiempo, tenemos que 
viajar más y estar más pendientes, por lo que ya 
no puedo compaginar las dos cosas y, actualmen-
te, estoy 100% centrado en el mundo del Vino. 

- ¿Cómo surge la llamada para participar en 
la KingsLeague de Piqué?

- El entrenador del equipo donde estuve, me 
conocía de cuando coincidimos en Segunda B, 
me llamó a ver si tenía libre un fin de semana 
para ir allí a Barcelona, y sin pensarlo me monté 
en el avión y fui para allí. 

Joseba García Quintana

“La oportunidad 
de jugar en la 
Kings League 

fue una 
experiencia 
muy bonita”
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- ¿Cuál es la que resaltarías como tu mejor ex-
periencia durante estos años en el fútbol?

- No podría decir una exacta, pero sí tengo 4-5 
momentos que no se me van a olvidar en la vida.

Cuando tenía que ir a entrenar a Mendizorro-
za con el primer equipo del Alavés; el ascenso a 
Segunda B con el Haro, con el famoso gol en Za-
mora; jugar la copa del Rey con el campo lleno 
contra el Osasuna y el Rayo Vallecano. 

Y, cómo no, la oportunidad de jugar en la Kings 
League, que por entrar un poco en detalle, fue 
una experiencia muy bonita; había muchos juga-
dores míticos y lo tienen todo muy bien montado. 
A nivel mediático fue una pasada y creo que en 
unos años va a ser, si no lo es ya, una liga que se 
va a ver en todos los sitios y que va a hacer com-
petencia a la liga que todos conocemos.

Ctra. Ribas de Tereso, s/n • 01330 Labastida (Álava)• Tel. 945 331801 • info@remelluri.com

Les desea Felices Fiestas
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Quizás sea, -o sin el quizás-, uno de los 
rincones más fotografiados de nuestro 
pueblo. La parte alta es, sin duda, un cú-
mulo de calles y paseos por los que per-
derse, respirar y disfrutar.

Imaginar el descenso caminando 
desde el parque del Cristo es un olor a 
lavandas, flores y paz. Es sentarse a con-
templar en uno de los miradores y dete-
ner el tiempo, mientras el horizonte se 
corta con la Sierra de la Demanda.

Entre la Mota Alta y la Mota Baja, uno 
de los senderos delimitados por travie-
sas de vías de tren, cruza el rincón más 
fotografiado de todo este barrio: el jardín 
de Carmen.

Este rincón es la viva prueba de que la 
tierra sonríe a través de las flores, y quien 
saca esta sonrisa tiene nombre y apelli-
dos. Huelga decir que también tiene una 
mano especial con las plantas. Con el ca-
riño y esmero que diariamente le dedica, 
ha conseguido, sin pretenderlo, que su 
trabajo acapare las miradas de todos los 
visitantes y los objetivos de sus cámaras.

El jardín de la mota tiene nombre y es 
el de Carmen.

EL JARDÍN DE LA MOTA 
TIENE NOMBRE

Sirvan estas líneas como agradecimiento del Ayunta-
miento de Labastida y de sus vecinos.
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Único centro de
recuperación de puntos

en La Rioja Alta

941 31 13 79
Parque Pintores Tubía y Santamaría nº 2

Haro (La Rioja)

C/. Mayor, 4 - Labastida - Tel. 945 33 11 34

Abierto por las mañanas, incluidos domingos

Hermanos

Fuente

Carnicería
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Año especial, fecha 
para el recuerdo y para 
el homenaje, 1606 es 
el momento en que las 
“Reliquias” de los santos 
mártires de Cardeña, 
Pedro y Esteban, naci-
dos en Labastida, son 
traídas a su pueblo natal 
desde el monasterio de 
San Pedro del puebleci-
to burgalés.

Ciertamente, ya con 
anterioridad se habían 
celebrado estas fiestas 
en el pueblo, pero como 
“Acción de Gracias” por 
las cosechas de cereales.

Corrían los primeros 
años del siglo X cuando el caudillo árabe Alman-
zor atacó el monasterio benedictino y pasó a cu-
chillo a los más de doscientos frailes que los ha-
bitaban. Era su abad nuestro Pedro. El hecho les 
valió el calificativo de “mártires”.

Para tan significativa efeméride se celebra-
ron distintos actos, entre otros los toros traídos 
de Peñacerrada, para lo cual el Consistorio dio 
“orden expresa de limpiar la plaza”, arcabuceros, 
“obsequios de pan vino y carne…”, etc.

En 1609 figura ya la Cofradía, los Mártires de 
Cardeña”, a la que se asignan “24 reales para ma-
yor realce de la su cofradía” y, un año después, se 

1606 
impone “dar colación a 
la justicia, regimiento y 
autoridades en el tabla-
do durante la celebra-
ción de los toros”.

Es de destacar, sobre 
todo, unas danzas crea-
das al efecto, concre-
tamente “dos a las que 
en 1612 se incorporan 
cascabeles, en las que 
se gastaron 1.688 mara-
vedíes”.

Nuestras fiestas pa-
tronales de “Las Reli-
quias” fueron tomando 
cuerpo y prestancia a 
velocidad vertiginosa 

hasta llegar al día de hoy, en que no me cabe sino 
desear unos felices y distendidos días de asueto y 
esparcimiento a todas/os las/los bastidarras.

Resultaría especialmente grato que, siquiera 
por un momento, rindiéramos homenaje a aque-
llos dos frailecillos que prestaron su nombre a las 
fiestas y, por otro lado, que las mismas sólo sean 
motivo de celebración y que actos machistas e 
inadmisibles, que parecen estar en boga, no em-
pañen la alegría que ha de reinar en Labastida 
durante sus fiestas patronales

Jesús Perex “Atxalde”.

UNA FECHA 
MEMORABLE
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ODONTOLOGÍA GENERAL 
ORTODONCIA
IMPLANTES 
ODONTOLOGÍA INFANTIL (PADI)

C/ MARRATE, Nº 4 - Labastida (Álava)

945 33 12 94
clinicadentallabastida@gmail.com CLÍNICA DENTAL LABASTIDA

Barratxi 37 pabellón 25
Vitoria-Gasteiz 01013 (Álava) 

Revestimientos epoxi
Multicapas
Señalización
Pintura industrial

aplicgreen@aplicgreen.com
www.aplicgreen.com

Laura (Técnico comercial): 628 693 254
Jorge Yupton: 647 545 601

decoraciones
VILCHES

DISTRIBUIDOR OFICIAL 
DE TARIMA FLOTANTE

610 952 135 - 677 044 161
vilchessaavedra@hotmail.com

- TARIMAS - LAMINADOS
- PARQUETS FLOTANTES
    (Nacionales y de Importación)
- PUERTAS BLINDADAS
  Y EN BLOCK
- EXPOSICIÓN DE ARMARIOS
  EMPOTRADOS

PIDE TU PRESUPUESTO SIN COMPROMISO



-20--20-

Sobre la 
torre de 
la iglesia

Si hay un elemento que identifica la silueta 
de esta noble villa, es la torre-campanario de la 
iglesia de Nuestra Señora de la Asunción; una 
obra “fuerte, robusta y recia como un gigantón”, 
tal como la describe Francisco Armentia en su 
monográfico sobre Labastida. 

Sin embargo, hay que decir que la iglesia no 
siempre tuvo torre: hace 400 años había una 
carnicería en el lugar que ahora ocupa esta es-
tructura. Fue en 1620 cuando el arquitecto An-
drés de Benea aconsejó que derribaran el edi-
ficio, pues en aquel sitio se había de fundar la 
torre. De esta forma, comenzó un proyecto cuyo 
fruto no pudo ver la gente de Labastida hasta 
casi medio siglo más tarde. 

Las obras comenzaron hacia 1660 y termina-
ron en 1671, cuando se retiraron los escombros 
y la torre ya estuvo a punto para utilizarse. Los 

 
TELÉFONOS: 945 33 10 41 – 608 43 03 15 
DIRECCION:  AVENIDA DIPUTACION 10 1º IZDA 
                        01330 LABASTIDA (ÁLAVA) 
EMAIL: info@gestoriaaltuna.com 
WEB:  www.gestoriaaltuna.com 
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artífices de esta construcción fueron el arqui-
tecto Francisco de la Riva Agüero y el maestro 
cantero Fernando de Pomares, y el resultado, el 
que hoy podemos ver: una estructura de unos 
54 metros que consta de cuatro cuerpos de dife-
rentes estilos y dimensiones, y un último nivel 

en forma de media naranja, terminado en un 
templete con una cruz de hierro en la cúspide. 

En el penúltimo nivel, la parte más alta de la 
torre, están las campanas: la más grande, que se 
conoce como “Mayor”; otra de distinto timbre y 
tamaño, conocida como la “de la Agonía”; la “de 
la Salve”, porque era la que convocaba los sá-
bados al pueblo para este rito; y una cuarta que 
mira al Olmo, conocida como “Garbancera”, por-
que anunciaba la hora de comer. Las campanas 
cumplían una función muy importante, ya que 
con sus toques avisaban al pueblo de diferentes 
acontecimientos: toques al alba, a misa, a víspe-
ras, al rosario, al ángelus, a dejar la siesta y vol-
ver al trabajo, a tempestad, al viático, a muerto 
(distinto toque para hombres y mujeres), a fue-
go, a queda, a vendimia y a fiestas, entre otros. 

Fue en 1667 cuando se mandaron hacer en la 
teñada de los Toros las primeras campanas que 
tuvo la iglesia, que estuvieron listas en 1668, 
aunque no fueron colocadas hasta 1675. Para 
este fin, muchos habitantes de Labastida se co-
locaron en fila en la plaza, ataron las campanas 
a una cuerda y entre todos tiraron para subirlas 
a pulso hasta el campanario. Esta operación se 

Subida de la campana al campanario. 
Labastida, entre 1900 y 1918.

INMOBILIARIA

OLOÑO
SERVICIOS 
INMOBILIARIOS

SEGUROS

Avda. de La Paz Nº 20, Bajo
Telf. 941 32 42 61

CASALARREINA (La Rioja)

Avda. Diputación, 10 Bajo
Telf. 945 33 15 94

LABASTIDA (Álava)

Avda. de La Rioja Nº 35, Bajo
Telf. 941 30 57 22

HARO (La Rioja)

20 años a su servicio

www.inmobiliariatolono.es
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repitió en 1878; cabe comentar que aquella vez, 
durante la izada, una de las maromas se rompió 
y la campana cayó al suelo, causando un gran 
susto a los asistentes. La operación también se 
llevó a cabo en otra ocasión a comienzos del si-
glo XX. Imágenes de la época dejan constancia 
de esta última hazaña, para la que se utilizaron 
unas poleas y una cuerda enganchada a la cam-
pana, que bajaba hasta el  pilón de la plaza. 

En 1748 se pensó en poner un reloj en lo alto 
de la torre, reloj que no llegó de forma definitiva 
hasta 1779. Cinco décadas más tarde se añadie-
ron las rejas de los balcones, para que la gente 
no se cayese al subir al campanario. Fue enton-
ces, en 1829, cuando la torre tomó la forma con 
la que la conocemos en la actualidad, presidien-
do la plaza. Lugar que, por cierto, no siempre ha 
tenido el nombre de “la Paz”: por aquel entonces 
era la Plaza Pública, también fue la Plaza Mayor, 
y durante unos años, la Plaza de la Constitución. 

La fuente, por su parte, se construyó en 1756, 
y en torno a ella se establecía un recorrido por el 
que solían pasear los jóvenes y que iba desde la 
plaza hasta el “Paraje del mentirón”, la zona de la 
barandilla bajo la sacristía. Ahí encontrábamos 
a los “gomosos” (los mozos del pueblo, llamados 
así por su pelo engominado), que circulaban 
por el lado izquierdo de la fuente, ya que por el 
derecho andaban las mujeres, quienes también 
debían ir por ese lado cuando acudían con los 
cántaros a recoger agua. Asimismo, la banda 
municipal tocaba los domingos en el quiosco de 
la plaza, siendo este el momento más esperado 
de la semana para quienes acudían a bailar y 
socializar.

Desde esos bailes hasta los de hoy en día, 
en la plaza de Labastida ha tenido lugar todo 
tipo de eventos y celebraciones (incluso la ob-

Baile en la plaza. Labastida, entre 1900 y 1918. 

tención de un récord Guinness, pero esa ya es 
otra historia). De todo ello, y también del día a 
día de la villa desde hace 350 años, ha sido tes-
tigo nuestra emblemática torre, en palabras de 
Francisco Armentia, “un grandioso poema he-
cho en piedra sillar”. 

Bibliografía:

ARMENTIA MITARTE, F. “Labastida: biografía 
de un pueblo de la Rioja Alavesa”. Ed.: Caja de 
Ahorros Municipal de Vitoria. 1968.

PÉREZ GARCÍA, J.M. “La M.N. y M.L. Villa de 
Labastida” Ed.: Ayuntamiento de Labastida. 
1985.

Fotografías: 

PHOTO ARABA. Archivo fotográfico de la DFA.

Fran Zumalabe
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Estación de Servicio

Virgen de los
Remedios

Ctra. Nacional 232, km 47
26338 SAN VICENTE DE LA SONSIERRA (La Rioja)

Tfno.: 941 334 155 • e-mail: es31208@hotmail.com

• Venta y reparación de toda
clase de neumáticos.

• Equlibrados.

• Repuestos del automóvil.

• Cambios de aceite.

• Lubricantes.

• Bombonas de gas butano.

• Servicio de gasoil agrícola.

• Servicio de gasoil para
calefacción a domicilio.

• Venta de combustible.

• Distribución de gasóleo 
a domicilio.

• Venta de combustible.

• Distribución de gasóleo 
a domicilio.

Les deseamos felices fiestas

Visita nuestra empresa en 
www.construccionesconsaroa.com

Contacta con nosotros en 
info@construccionesconsaroa.com

Tfnos.: 600 56 06 68 - 945 33 11 70

Reformas y Construcciones
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EN “RELIQUIAS” 
Hoy hueles a fiesta, a solaz, a esparcimiento,

a bullicio, a entretenimiento, a alegría,
a feliz jolgorio, a jarana, a pasatiempo,
a juerga, a sana diversión, a algarabía.
Hoy sentiré el ánimo recio de mi pueblo.

Y notaré de Labastida su hidalguía.
Yo cerraré los ojos durante un momento,

para conmemorar lo hermosa que es la vida.
Le rendiré homenaje oculto en el silencio.

J. Pérez “ATXALDE”

Asador
Petralanda
Especialidad en Carnes

y Pescados

BAR
BOLA-LEKU

Local climatizado
Especialidad

en tapas

JAIALAI
Buen ambiente

Abirto día y noche

KAFE

PUB

Petralanda
Cadena

Avda. Diputación, 19 • Tel. 945 33 11 11 • Labastida (Álava)
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Carnavales
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Carnavales
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JAI ZORIONTSUAK IZAN FELICES FIESTAS

www.aimarez.com / e.otero.sc@gmail.com

AITOR: tel. 696 620 505 IÑAKI: tel. 659 052 748
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Anuario 
GRÁFICO DE 
LABASTIDA

Carnavales

Frontín Kalea, 10
Tels.: 649 426 407

01330 BASTIDA (Araba)
www.osante.com.es

C/ Frontín, 10
Tels.: 649 426 407

01330 LABASTIDA (Álava)
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Anuario 
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LABASTIDA

CASTELLERS DE SARRIÁ

Esta es
nuestra
fiesta.
Esta es nuestra
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CASTELLERS 
DE SARRIÁ
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Dantzari Eguna 2023
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Dantzari Eguna 2023
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Inauguración 
Calle 

Memoria 
Democrática
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CENTROS DE COPIAS
REPROGRAFÍA
ENCUADERNACIONES
PAPELERÍA
PLASTIFICACIONES
MATERIAL DE OFICINA
AMPLIACIÓN Y REDUCCIÓN 
DE DOCUMENTOS
IMPRESIÓN DE FOTOGRAFIA DIGITAL
GEBADORA DE CDS
SCANER GRAN TAMAÑO
LIBROS DE TEXTO Y LECTURA

C/ El Mazo, 3 - 26200 HARO (La Rioja)
Tel. 941 30 40 60

copisteria@copisolharo.es

POL. IND. ENTRECARRETERAS - C/ LA INDUSTRIA, 26
APDO. 173 - 26200 HARO (LA RIOJA)
T. 941 31 06 30 - M. 607 805 422
e-mail: info@agromendoza@es
www.agromendoza.es

* Protegemos tu campo, 
 amplia variedad de fitosanitarios y abonos.
* Especializados en viña.
* Ofrecemos servicio de asesoría técnica.

S E R V I C I O S  F U N E R A R I O S

H  A  R  O
TA N AT O R I O

SERVICIOS FUNERARIOS DE HARO 
- LA RIOJA - S.L.
LA INDUSTRIA, 20 

POL. IND. ENTRECARRETERAS

26200 HARO

T. 941 311 004

www.tanatorioharo.com
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KINTOS 2023
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Noche de San Juan

Anuario GRÁFICO DE LABASTIDA
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PASTORES Y
PASTORES TXIKI
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Anuario GRÁFICO DE LABASTIDA

PINTXO
DE LA
MUJER
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Certificado de Excelencia
Ganador de 2016-2018

Calle Sol, s/n •  26339 RIVAS DE TERESO (La Rioja)
Tfno.: 941 33 40 61 • restaurantejm@hotmail.com

SOLO SERVIMOS COMIDAS - Descanso Semanal: Martes

ASADOR JOSE MARIASADOR JOSE MARI

Les desea Felices Fiestas

C/ San Clemente, 11
01330 LABASTIDA (Álava)

Tel. 629 755 815
Tel. y Fax: 945 331 394

• Cambio de aceite
• Diagnosis
• Correas de

distribución
• Pastillas de freno
• Discos de freno
• Escapes

• Suspensión
• Alineación
• Carga Aire

Acondicionado
• Furgón  Asistencia
• Venta Ruedas

Agrícolas

Ahorro y 

Les desea
Felices Fiestas

Les desea
Felices Fiestas

Pol. Ind. Fuenteciega
C/ Las Acacias, 124

Tel. 941 043 003 • 26200 HARO (La Rioja)
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Anuario GRÁFICO DE LABASTIDA

Santa Lucía

C/ Mayor, 8 - Tfno.: 945 33 14 84 • 01330 LABASTIDA (Álava)
e-mail: mikizalabastida@gmail.com

Les desea Felices Fiestas 

• ESTANCO 
• CAVA DE PUROS
• PRENSA 
• REVISTAS
• VINOTECA
• DEGUSTACIÓN DE PRODUCTOS
   DELICATESSEN
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Anuario GRÁFICO DE LABASTIDA Txupineros Txiki 2022, 
Ander Gil Briñas y Richard Gil Briñas

Txupinero 2022, Urko Olazábal
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PREPARACIÓN 
DE FINCAS AGRÍCOLAS 
PARA VIÑEDOS 
Y OTROS TIPOS
DESFONDES, 
DESPEDREGADOS, 
DESINFECCIÓN, 
MOVIMIENTOS DE TIERRA 
Y OBRA PÚBLICATnos: 608 969 851 - 608 872 585 - 941 450 131 - www.pelokaki.com

Felices
Fiestas

MONTAJES ELÉCTRICOS
REDES INFORMÁTICAS

MANTENIMIENTOS
AVERÍAS

C/ Santa Lucía, nº 6 bajo - 26200 HARO (La Rioja)
Tels. 941 31 03 12 - 662 464 316 - electro5haro@hotmail.com

ELECTRO 5 HARO, S.L.

Avda. de La Rioja, 20
Labastida

Tel. 945 33 10 17
cuncial@cuncial.es
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WINE
RUN
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Asociación 
de Mujeres 

“Peña Toloño”
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LABASTIDAMarcha Derechos LGTBIQ+ 
Haro - Briñas - Labastida
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Anuario GRÁFICO DE LABASTIDA

Vuelta de la 
Fiesta del 
Carmen 

en el olmo
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Anuario GRÁFICO DE LABASTIDA

Vuelta de la 
Fiesta del 
Carmen 

en el olmo

Banda de Música Marrate
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Banda de Música Marrate

C/ El Frontín, 26 • Tfno.: 945 33 10 24
01330 LABASTIDA (Álava)

RESTAURANTE

Ariño
VALENTÍN GARCÍA ARIÑO

JATETXEA
RESTAURANTE

Ariño ESPECIALIDAD EN
CARNES ASADAS 
Y COCINA VASCA

611 59 52 74
labasjardín@gmail.com
labasjardin

Diseño de Jardines
Césped Artificial
Mantenimiento
Desbroces
Poda
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Nuestras Festas de hace 
25 años

¿Cómo fueron las fiestas en 
1998?

En 1998 los vecinos de La-
bastida fueron llamados a un 
refrendo sobre la celebración 
de las vaquillas en las fiestas de 
las Reliquias. Así respondía el 
Alcalde a este respecto:
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Felices Fiestas!!
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Sirvan estas líneas para 
despedir de la plantilla del 
Ayuntamiento a Carlos Ortiz, 
que este año ha alcanzado la 
jubilación. Gracias por todo tu 
trabajo y por tu cariño a Labas-
tida y su gente.

¡Curiosidad!

En 1998 las fiestas duraron 5 
días y comenzaron con el txu-
pinazo el viernes a las 20:00 de 
la tarde.

IKUSKIZUNEN KONTRATAZIO ETA AHOLKUGINTZA
ASESORAMIENTO Y CONTRATACIÓN DE ESPECTÁCULOS

Musika emanaldiak • Haurrentzakoak • Soinua • Eszenatokiak eta alzariak • Antzerkiak • Mota askotako ikuskizunak
Actuaciones musicales • Infantil • Sonido • Escenarios y mobiliario • Teatros • Espectáculos • Variedades • Segunda mano
Logroño 16, bajo • Tel.: 945 25 37 25
Vitoria-Gasteiz • 01002 - ÁLAVA

Logroño Kalea 16, baxua • Tel.: 945 25 37 25
Gasteiz - 01002 - Vitoria - ARABA

espectaculosluismariluzuriaga@gmail.com

Gracias, Carlos
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CARTEL GANADOR
Cabezudos Fiestas

Kepa Herrero

Los Encantos de Labastida
Olatz Jimenez

Fiesta Alegre
Izaskun Gaztelu-Iturri

Izaskun OribeIbane CanaldaHaizea Garcia Sampedro
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PROGRAMA DE FIESTAS PROGRAMA DE FIESTAS 
AGOSTO 2023AGOSTO 2023
2023KO ABUZTUKO 2023KO ABUZTUKO 
JAI-EGITARAUAJAI-EGITARAUA

MIÉRCOLES, 2 DE AGOSTO

20:00- Final de frontenis mixto en el frontón.

ABUZTUAK 2, ASTEAZKENA

20:00- Frontenis mistoko finala frontoian.

JUEVES, 3 DE AGOSTO

20:00- Final de fútbol sala en el polideportivo.
23:30- Espectáculo nocturno con pirotecnia 
“Cosco-Rock” en la Plaza de Toros, en zona Kanogal, junto 
al polideportivo.

ABUZTUAK 3, OSTEGUNA

20:00- sala futboleko finala kiroldegian.
23:30- “Cosco-Rock” pirotekniarekin gaueko ikuskizuna 
Zezen Plazan, Kanogal inguruan, kiroldegiaren ondoan.

VIERNES, 4 DE AGOSTO

20:00- Recortadores en la plaza de toros, ubicada en zona 
de Kanogal.
00:00-  Festival de Tributos 
“¡¡Hay un poco de rock and Roll !!”, en la plaza. 

ABUZTUAK 4, OSTIRALA

20:00-  Errekortariak zezen-plazan, Kanogal inguruan.
00:00- “Hay un poco de rock and Roll!!!” TRIBUTOS jaialdia 

SÁBADO, 5 DE AGOSTO

11:30- “Imposición de Pañuelos de Fiestas” a los niñ@s 
que hayan nacido después de agosto de 2022, empadro-
nad@s en Labastida. Salón de Plenos del Ayuntamiento.
12:30- Homenaje a la Ikurriña. Salida desde “Los Castaños” 
y agurra en la Plaza de 
Los Maestros.
12:45- Pregón a cargo de 
Víctor Laguardia y Sergio 
Fernández, txupineros 
de las Fiestas 2023.
13:00- Txupinazo  y “Ba-
jada del Pellejo”. Poteo 
con la txaranga “New 
Gufis”.
14:00- Cucaña en la Pla-
za de la Paz.
15:30- Comida Popular 
de Cuadrillas, en el Jato-
rrena.
17:00- Disko-Karaoke en la Plaza de Don Alejandro para los 
más txikis, con “Xaibor”.
18:30- Gran Prix de cuadrillas con vaquillas en la Plaza de 
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desde la parada de autobuses junto al Jatorrena.
19:00- Recortadores con toros en la Plaza de Toros.
20:30- Teatro en la Plaza, “QUÉ CIRCO DE MUJER”.
24:30- Verbena en la Plaza con la orquesta “KRESALA”..

ABUZTUAK 6, IGANDEA

08:00-  Bigantxak zezen-plazan
10:30-   MARRATE Bandarekin kalejira, gaiteroak eta Noain-
go Erraldoi eta Buruhandiek lagunduta.
11: 30/ 14: 30- Tren neumatikoa, autobus geltokitik (Jatoŕe-
na ondoan)
11:45- Erlikien prozesioa eta Meza Santua, Bastidako “MA-
RRATE” banda eta “ISKORTA” dantza-taldearen laguntzare-
kin.
13:00- Bastidako plazan “MARRATE” musika Banda eta Bas-
tidako “ISKORTA” Dantza Taldearen laguntzarekin.
16:00/18:00- tren neumatikoa, Bastidako kaleetatik, Jato-
rrena ondoko autobus geltokitik.
19:00-  Zezen-errekortariak  zezen plazan.
20:30-  “QUÉ CIRCO DE MUJER” antzerkia plazan.
24:30-  “KRESALA” orkestrarekin berbena.

LUNES, 7 DE AGOSTO

10:00- Concurso de tortilla de patata con huevos Epetxa, 
en la Plaza de Don Alejandro.
12:00- Misa y ofrenda floral.
13:00- Bajada del Pellejo txiki.
13:00- Txoripan ofrecido por la Asociacion de Jubilados 
“San Ginés”, en la Plaza.
13:00 a 15:00- Parque infantil con hinchables de agua en la 
Plaza de Don Alejandro.
16:00 a 17:30- Sigue el parque infantil con hinchables de 
agua en la Plaza de Don Alejandro.
16:30- Campeonato de mus relámpago organizado por 
Marrate en el Jai Alai (inscripcion hasta el mismo dia a las 
13:00h).

Toros, junto a Kanogal.
20:00- Misa

20:30- Orquesta “NUEVA ERA” en la Pla-
za.

24:00- Verbena en la Plaza con la orquesta 
“NUEVA ERA”.

ABUZTUAK 5, LARUNBATA

11:30-  “Jaietako zapiak ezartzea” 2022ko abuz-
tutik aurrera jaio diren eta Bastidan erroldatuta 

dauden haurrei. Udaletxeko  Aretoan.
12:45-  Ikurrinari omenaldia. “Gaztaionondoen” irteera eta 
agurra Maisu-Maistren Plazan.
13:00-  Txupinazoa eta “Zahagiaren” jaitsiera. Poteoa “New 
Gufis” txarangarekin.
14:00-  Kukaña Bake plazan.
15:30-  Kuadrilla bazkari herrikoia Jatorrenan.
17:00-  Txikientxako “Xaibor” disko- karaokea Alejandro 
Jauna Maisuaren Plazan.
18:30- Prix Handia bigantxekin, zezen-plazan.
20:00- Meza.
20:30-  “NUEVA ERA”orkestra  Plazan.
24:00- Berbena “NUEVA ERA”rekin.

DOMINGO, 6 DE AGOSTO 

08:00- Vaquillas en la Plaza de Toros.
10:30- Pasacalles con “MARRATE”, acompañados de los 
gaiteros y los gigantes y cabezudos de Noain.
11:30 a 14:30- Tren neumático, desde la parada de autobu-
ses, junto al Jatorrena.
11:45- Procesión de Reliquias y Santa Misa, con acompa-
ñamiento de la Banda “MARRATE” e “ISKORTA” de Labastida.
13:00- Concierto de la Banda de Música “MARRATE” de La-
bastida, y Grupo de Dantzas “ISKORTA” de Labastida. En la 
Plaza.
16:00 a 18:00- Tren neumático, por las calles de Labastida, 
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18:30- Teatro infantil “Comiclown” en la Plaza de La Paz.
20:30- Verbena infantil con la animación de espectáculos 
Krossko.
22:00- Toro de fuego en la Plaza de la Paz.
00:25- Comunicción Ganador Concurso de Disfraces.
00:30 a 3:30- Noche de disfraces amenizada por DJ Ohian 
Vega.

ABUZTUAK 7, ASTELEHENA

10:00- Patata-tortilla lehiaketa Epetxa arrautzekin  Alejan-
dro Jaunaren plazan.
12:00-  Meza eta lore-eskaintza.
13:00-  “Zahagai” txikiaren jaitsiera
13:00-  “San Gines” jubilatu-elkarteak eskainitako txoripa-
na. Herriko enparantzan.
13:00/15:00- Haur-parkea puzgarriekin Maisu- Maistren 
Plazan.
16:00/17:30- Haurrentzako ur puzkarriak Alejandro Jauna 
Maisuaren  enparantzan.
16:30- Marratek antolaturiko mus-“relampago” Txapelketa 
Jai Alai Pub-ean (izen ematea egun berean 13:00etan)
18:30- “Comiclown”Haur antzerkia, plazan.
20:30-  Krossko ikuskizunak girotua  haur berbena.
22:00- Su-zezena Bake Plazan.
00:30/03:30-  OhianVega DJ-arekin mozorro gaua.

MARTES, 8 DE AGOSTO

8:00- Vaquillas en la plaza de toros
10:00- Diana con los gaiteros de Elciego
12:00- Santa Misa
12:00- Cata de vino organiazada por “MAHATSADAR” 
sociedad gastronómica, en el patio de la Escuela Pública.
13:30- Jotas con “La Rivera Canta”.
14:00- Concurso popular de Jotas. (Inscripciones durante 
la actuación de jotas).

13:30- Fiesta de la espuma en la Plaza de Don Alejandro.
17:30- Aquagym y fiesta en el agua en las piscinas munici-
pales con Krossko.
20:00- Encierrillos con toros hinchables en la Plaza.
24:00- Verbena con “AKERBELTZ”.
02:00- “Subida del Pellejo” y traca fin de fiestas.
02:25-  Sigue la verbena con “AKERBELTZ”.
03:00- Despedida y fin de fiestas.

ABUZTUAK 9, ASTEARTEA

08:00- Bigantxak zezen plazan.
10:00- Goizeko kalejira Ziekoko gaiteroekin.
12:00- Meza Santua
12:00- “MAHATSADAR” gastro-elkarteak eskainitako ardo-
daztaketa eskolaren ondoan
13:30- “La Rivera Canta” Jota Taldearekin emanaldia.
14:00- Jota lehiaketa herrikoia. (Jota-emanaldian izena 
eman)
13:30- Espuma festa Alejandro Jaunaren Plazan.
17:30- AquaGym eta ur festa udal igerilekuetan Krossko 
ikuskizunen eskuetatik.
20:00- Enzerru txikiak zezen puzkarriekin, plazan.
24:00- “AKERBELTZ” taldeak girotutako berbena.
02:00- “Zahagairen igoera” eta festa amaierako traka.
02:25- “AKERBELTZ” taldearekin berbena jarraitzen du.
03:00- Agurra eta jaien amaiera.

SÁBADO, 12 DE AGOSTO

19:00- Partido de pelota femenino en el Polideportivo Mu-
nicipal.
23:00- Concierto de “PURO RELAJO” en la Plaza de la Paz.

ABUZTUAK 12, LARUNBATA 

19:00- Emakumeen pilota partida udal kiroldegian
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23:00-  “PURO RELAJO” kontzertua Bake 
Enparantzan.

DOMINGO, 13 DE AGOSTO

17:00- Fstival de pelota profesional, campeonato 
Masters Caixabank en el polideportivo munici-

pal.
20:30- Teatro de humor Araia “La nordika”, en 

la Plaza de La Paz.

ABUZTUAK 13, IGANDEA  

17:00- Gizonen pilota partida udal kiroldegian
20:30- Araia “La nordika” umorezko antzerkia La Paz plazan.

MARTES, 15 DE AGOSTO
DÍA DE LA ASUNCIÓN

12:00- Misa Mayor (Patrona de la parroquia, Nuestra Seño-
ra de la  Asunción).
20:30- Hortzmuga “AGURREA, URPEKARIA ETA ITSASOA”.

JASOKUNDE EGUNA   
ABUZTUAK 15, ASTEAETEA  
  
12:00- Meza Nagusia ( Jasokundeko Ama Birginaren papa-
rrokiaren zaindariañ0)
20:30- Hortzmuga “AGURREA, URPEKARIA ETA ITSASOA”

MIÉRCOLES, 16 DE AGOSTO
SAN ROQUE

10:00- Pasacalles desde la ermita de San Roque (Junto a 
Bodegas Solagüen).
11:30- Recogida del Santo desde la parroquia y procesión 
a la Ermita del Cristo.
12:00- Misa en la ermita del Santo Cristo.

13:00- Danzas.

ROKE DEUNAREN EGUNA
ABUZTUAK 16, ASTEAZKENA 

10:00- Kalejira San Roke ermitatik (Finaren etxean- Sola-
güen upategien ondoan)
11: 30- San Roke prozesioa elisatik Kristoren Baselisara.
12:00- Meza Santua Kristo Baselisan
13:00- Danzak.

VIERNES, 1 DE SEPTIEMBRE

20:30- Zirika circus. “Aurkitu gabeko Altxorra

IRAILAK 1,  OSTIRALA

20:30- Zirika circus. “Aurkitu gabeko Altxorra



Mantenimiento 
de bodegas

Forja

Acero inoxidable

Corte por plasma
CNC hasta 25 mm.

Punzonadora

Curvadora de perfiles

Soldadura en general

Les desea 

Felices Fiestas

Crtra. del Sanatorio, 33
01309 LEZA (Álava)
Tfno. 635 73 37 70

raulbarrio.rb@gmail.com






